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Dear customer:
Thank you for choosing our portable Bluetooth 
speaker. In order to make it easy for you to 
experience this product, we provide detailed 
instructions for use. Please read this instruction 
carefully before use. Thank you for your support.

Product speaker * 1

Power data cable * 1

Product host and accessories

FCC Warning Statement

Instructions for buttons and hole positions Instructions for Use
1. When playing music, short press the previous 
song and long press to decrease the volume.
2. Tap to switch modes: USB card, TF card, 
wireless FM.
3. When playing music 
(USB card/TF card/wireless/line input), 
short press "play/pause"
4.When playing music, short press a song and 
long press to increase the volume.
5. Short press to select the option for the LED 
light to flash, long press to turn off the LED light
6. TF card slot: used to read FAT32 format song 
files with a maximum capacity of 32GB.
7. The USB slot is used to read song files in 
FAT32 format, with a maximum capacity of 32GB.
8. Use a standard Type-C charging cable for 
power charging.
9. Power switch: OFF/ON.

Charging Instructions

Product Parameters

troubleshooting

6. TF card slot

7. USB slot

8. Type-C charging port

9. Power switch
*Insert the TF card, and the speaker will automatically switch to memory card 
mode and start playing. The memory card mode supports 
MP3/WMA/WAV/APE/FLAC format audio, and the TF card supports a maximum 
capacity of 32GB.

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible 
for compliance could void the user’s authority to operate the equipment. 
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits 
are designed to provide reasonable protection against harmful interference 
in a residentialinstallation. This equipment generates uses and can radiate 
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with 
the instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a 
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to 
radio or television reception,which can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures:
‐‐ Reorient or relocate the receiving antenna.
‐‐ Increase the separation between the equipment and receiver.
‐‐Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to 
which the receiver is connected.
‐‐ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to 
the following two conditions: (1) This device may not cause harmful 
interference, and (2) this device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired operation.
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. 
The device can be used in portable exposure condition without restriction.

3. Play/Pause

1. Volume (-)

2. Switching modes

4. Volume (+)

5. LED lights

Key:

Hole position:

1. Connect the speaker to the computer using a USB 
charging cable. The USB interface must comply with the 
5V 1A power adapter standard.
2. Use a power adapter that meets local national standards 
(specifications: ＜5V, 2A), and connect it to the speaker 
with a USB charging cable for charging.
3. When the speaker is charging, the power indicator light 
will be red.
4. After the speaker is fully charged, the red charging 
indicator light will turn off.

What should I do if I can't connect wirelessly and 
play silently?
(1) Please first confirm that the speaker is in wireless mode, 
then confirm that your playback device supports wireless 
connection activation and turn on the power.
(2) Check if the speaker is in wireless search mode. If there 
are too many wireless devices around, it may cause difficulty 
in searching. Please turn off other wireless devices.
(3) If you have successfully connected but cannot reconnect 
now, please delete the old wireless name in the playback 
device and search for the connection again.
What should I do if my TF card or USB drive 
cannot play?
(1) Please check if there are any quality issues with the TF 
card or USB flash drive, and confirm that the stored audio 
file format is MP3/NMA/WAV/APE/FLAC.
(2) If the above issues are ruled out, it may be a compatibility 
problem with the TF card. Suggest changing the TF card 
format to FAT32 to improve compatibility.

Output power: 3W

Power input: 5V

Speaker size: 2.25 inches

Bluetooth working distance: 10 meters

Sensitivity:>60+2dB

Battery capacity: 500m Ah

Play time: (80% volume): 2 hours

Charging time: 3 hours

Accessories: 1 USB cable, user manual

Carton size: 160X80X80mm

Dust and Waterproof Instructions
1. Except for charging status, please ensure that the interface protection 
cover is tightly closed in all other situations.
2. When closing the interface protection cover, pay attention to checking to 
avoid foreign objects entering.
3. During charging, please stay away from water sources or humid and 
high-temperature environments.  
4. This product does not have a water pressure resistance design. Please 
do not use it in high water pressure areas such as under the shower. Do not 
soak or splash this product with hot water.  
5. The performance of this product may decrease with daily wear and tear.

Maintenance method
1. If the surface of the product is dirty, please wipe it off 
with a cloth in a timely manner to avoid long-term residual 
dirt that may cause fading or other malfunctions.  
2. If the surface of the product is wet, please dry it as soon 
as possible and place it in a cool and ventilated place to 
completely dry.
3. If dust, sand or other foreign objects enter this product, 
please remove them carefully. It cannot be disassembled by 
oneself. If necessary, please contact after-sales service.  
4. Do not use vacuum cleaners, hair dryers, or other 
equipment on this product, as it may cause damage.

Precautions for use
1 ..When using it in your hand, please hold it firmly to avoid 
falling and injuring people.
2. When placed for use, it should be placed on a flat 
horizontal surface and kept away from valuable items, 
otherwise the speaker may flip and fall due to its own 
vibration, causing personal injury or damage to items.
3. To avoid danger, do not place this product in the 
following locations: high temperature places (such as direct 
sunlight, under lighting equipment, near heat sources, or 
sauna rooms), vehicles with closed windows (especially in 
summer), places with excessive dust, or places subjected to 
strong vibrations.
4. Do not use or place this product in extremely cold or hot, 
high temperature or high humidity environments. In low 
temperature and high temperature environments, charging 
may not be possible, or the volume may decrease during 
use to protect the battery.
5. If not used for a long time, it is recommended to fully 
charge the battery every two months to maintain its 
performance.

Instructions d'utilisation
1. Lorsque vous jouez de la musique, appuyez 
courtement sur la chanson précédente et 
appuyez longtemps pour diminuer le volume.
2. Appuyez pour commuter les modes: carte 
USB, carte TF, FM sans fil.
3. Lors de la lecture de la musique (entrée de 
carte USB/carte TF/sans fil/ligne), presse 
courte "play/pause"
4.Lorsque vous jouez de la musique, appuyez 
sur une chanson courte et sur une longue pour 
augmenter le volume.
5. Presse courte pour sélectionner l'option pour 
que la lumière LED clignote, presse longue pour 
éteindre la lumière LED
6. Slot de carte TF: utilisé pour lire les fichiers de 
chanson au format FAT32 avec une capacité 
maximale de 32 Go.
7. La fente USB est utilisée pour lire des fichiers 
de chansons au format FAT32, avec une capacité 
maximale de 32 Go.

Instructions de charge

1. Connectez le haut-parleur à l'ordinateur à l'aide d'un 
câble de charge USB. L'interface USB doit être conforme à 
la norme d'adaptateur d'alimentation 5V,1A.
2. Utilisez un adaptateur d'alimentation qui répond aux 
normes nationales locales (spécifications: <5V, 2A), et 
connectez-le au haut-parleur avec un câble de charge 
USB pour la charge.
3. Lorsque le haut-parleur est chargé, la lumière 
d'indicateur de puissance sera rouge.
4. Après que le haut-parleur est entièrement chargé, la 
lumière d'indicateur de charge rouge s'éteint.

Gebrauchsanleitung
1. Wenn Sie Musik abspielen, drücken Sie kurz 
das vorherige Lied und lang, um die Lautstärke 
zu verringern.
2. Tippen Sie, um die Modi zu wechseln: 
USB-Karte, TF-Karte, drahtlose FM.
3. beim Abspielen von Musik 
(USB-Karte/TF-Karte/drahtloser/Leitungseingang), 
kurzdrücken Sie "Play/Pause"
4. beim Abspielen von Musik, kurz drücken Sie 
ein Lied und lang drücken, um die Lautstärke zu 
erhöhen.
5. Kurz drücken, um die Option für das LED-Licht 
auszuwählen, um zu blinken, lange drücken, um 
das LED-Licht auszuschalten
6. TF-Kartensteck: verwendet, um 
FAT32-Format-Songdateien mit einer maximalen 
Kapazität von 32 GB zu lesen.
7. Der USB-Steckplatz wird verwendet, um 
Songdateien im FAT32-Format mit einer 
maximalen Kapazität von 32 GB zu lesen.
8. Verwenden Sie ein Standard-Typ-C-Ladekabel 
zum Stromladen.
9. Stromschalter: OFF / ON.

Ladeanweisungen

1. Verbinden Sie den Lautsprecher mit einem 
USB-Ladekabel an den Computer. Die USB-Schnittstelle 
muss dem 5V,1A-Netzadapter-Standard entsprechen.
2. Verwenden Sie ein Netzadapter, das den lokalen 
nationalen Normen entspricht (Spezifikationen: <5V, 2A), 
und schließen Sie es mit einem USB-Ladekabel zum Laden 
an den Lautsprecher an.
3. Wenn der Lautsprecher aufgeladen wird, wird das Licht 
der Leistungsanzeige rot sein.
4. Nachdem der Lautsprecher vollständig geladen ist, wird 
die rote Ladeanzeige ausgeschaltet.

Istruzioni per l'uso
1. Quando si riproduce musica, premere breve la 
canzone precedente e premere lungo per 
diminuire il volume.
2. Tocca per commutare le modalità: scheda USB, 
scheda TF, FM wireless.
3. Quando si riproduce musica 
(scheda USB/scheda TF/ingresso wireless/linea), 
premere breve "play/pause"
4.When riprodurre musica, premere breve una 
canzone e premere lungo per aumentare il volume.
5. premere breve per selezionare l'opzione per 
la luce a LED per lampeggiare, premere lungo 
per spegnere la luce a LED
6. slot per scheda TF: utilizzato per leggere file di 
canzone in formato FAT32 con una capacità 
massima di 32GB.
7. Lo slot USB viene utilizzato per leggere file di 
canzoni in formato FAT32, con una capacità 
massima di 32GB.
8. Utilizzare un cavo di ricarica standard di tipo C 
per la ricarica di potenza.
9. Interruttore di alimentazione: OFF/ON.

Istruzioni di carica

1. Collegare l'altoparlante al computer utilizzando un cavo 
di ricarica USB. L'interfaccia USB deve essere conforme 
allo standard dell'adattatore di alimentazione 5V,1A.
2. Utilizzare un adattatore di alimentazione che soddisfa gli 
standard nazionali locali (specifiche: <5V, 2A), e collegarlo 
all'altoparlante con un cavo di ricarica USB per la ricarica.
3. Quando l'altoparlante sta caricando, la luce 
dell'indicatore di potenza sarà rossa.
4. Dopo che l'altoparlante è pienamente caricato, la luce 
rossa dell'indicatore di ricarica si spegnerà.



Användningsanvisningar
1. När du spelar musik, korttryck på knappen för 
att byta till föregående låt, och långtryck på den 
för att minska volymen.
2. Tryck på lägesknappen för att växla mellan 
lägen: USB-kort, TF-kort och trådlös FM.
3. När du spelar musik (via USB-kort / TF-kort / 
trådlös / linjeingång), tryck kort på knappen 
"Spela / Pausa".
4. När du spelar musik, korttryck på knappen för 
att växla till nästa låt, och långtryck på den för att 
öka volymen.
5. Kort tryck för att välja LED-blixtläget och lång 
tryck för att stänga av LED-ljuset.
6. TF-kortslot: Är för att läsa låtfiler i FAT32-format, 
med en maximal kapacitet på 32GB.
7. USB-plats: Är för att läsa låtfiler i FAT32-format, 
med en maximal kapacitet på 32GB.
8. Använd en standard Type-C-laddningskabel för 
strömladdning.
9. Strömbrytare: OFF / ON.

Laddningsanvisningar

1. Anslut högtalaren till datorn med en USB-laddkabel. 
USB-gränssnittet måste uppfylla 5V,1A 
strömadapterstandarden.
2. Använd en strömadapter som uppfyller lokala nationella 
standarder (specifikationer: <5V, 2A) och anslut den till 
högtalaren med en USB-laddningskabel för laddning.
3. När högtalaren laddas blir strömindikatorljuset rött.
4. När högtalaren är fullt laddad stängs av det röda 
laddningsindikatorljuset.

32GB.
adaptéru 5V,1A.

kablosuz FM.

Instrucciones de uso
1. Al reproducir música, presione corto la canción 
anterior y presione largo para disminuir el volumen.
2. Toque para cambiar los modos: tarjeta USB, 

3. Al reproducir música (entrada de la tarjeta 

corto "reproducir/pausar"
4.Al reproducir música, presione cortamente una 
canción y presione largamente para aumentar 
el volumen.
5. Prensa corta para seleccionar la opción para 
que la luz led parpadee, prensa larga para 
apagar la luz led
6. ranura de tarjeta TF: utilizado para leer 
archivos de canción de formato FAT32 con una 

7. La ranura USB se utiliza para leer archivos de 
canciones en formato FAT32, con una capacidad 

9. Interruptor de alimentación: OFF/ON.

Instrucciones de carga

1. Conecte el altavoz a la computadora mediante un cable 
de carga USB. La interfaz USB debe cumplir con el 

2. Utilice un adaptador de alimentación que cumpla con las 
normas nacionales locales (especificaciones: <5V, 2A), y 
conectelo al altavoz con un cable de carga USB para cargar.

TF, bezprzewodowa FM.
3. Podczas odtwarzania muzyki 

liniowe), krótki nacisk "play / pause"
4. podczas odtwarzania muzyki, krótkie 

piosenek w formacie FAT32 o maksymalnej 

piosenek w formacie FAT32, o maksymalnej 
standardem zasilacza 5V,1A.

1. Når du afspiller musik, kort tryk på den 
foregående sang og lang tryk for at reducere 
lydstyrken.
2. Tryk for at skifte tilstande: USB-kort, TF-kort, 
trådløs FM.
3. Når du afspiller musik (USB-kort / TF-kort / 
trådløs / linjeindgang), kort tryk på "play / pause"
4.Når du afspiller musik, kort tryk en sang og 
lang tryk for at øge lydstyrken.
5. Kort tryk for at vælge muligheden for, at 
LED-lyset blinker, lang tryk for at slukke LED-lyset
6. TF-kortslot: bruges til at læse 
FAT32-formatsangfiler med en maksimal 
kapacitet på 32GB.
7. USB-slottet bruges til at læse sangfiler i 
FAT32-format, med en maksimal kapacitet 
på 32GB.
8. Brug et standard Type-C opladningskabel til 
strømopladning.
9. Strømafbryder: OFF / ON.

Opladningsinstruktioner

1. Tilslut højttaleren til computeren ved hjælp af et 
USB-opladningskabel. USB-grænsefladen skal overholde 
5V,1A strømadapterstandarden.
2. Brug en strømadapter, der opfylder lokale nationale 
standarder (specifikationer: <5V, 2A), og slut den til 
højttaleren med et USB-opladningskabel til opladning.
3. Når højttaleren oplades, vil strømindikatorlyset være rødt.
4. Når højttaleren er fuldt opladet, slukker det røde 
opladningsindikatorlys.


